
Canada, in respect of denominational, sepa- Canada concernant les écoles séparées et
rate or dissentient schools. autres écoles confessionnelles.

Application to
territories and
territorial
authorities

Legislative
pOWers not
extended

29. A reference in this Charter to a prov-
ince or to the legislative assembly or legisla-
ture of a province shall be deemed to include
a reference to the Yukon Territory and the
Northwest Territories, or to the appropriate
legislative authority thereof, as the case may
be.

29. Dans la présente charte, les disposi-
tions qui visent les provinces, leur législature

5 ou leur assemblée législative visent égale- 5
ment le territoire du Yukon, les territoires du
Nord-Ouest ou leurs autorités législatives
compétentes.

30. Nothing in this Charter extends the 10 30. La présente charte n'élargit pas les
legislative powers of any body or authority. compétences législatives de quelque orga-

nisme ou autorité que ce soit.

Application of Charter

Application of 31. (1) This Charter applies
Charter

(a) to the Parliament and government of
Canada and to ail matters within the au-
thority of Parliament including ail matters 15
relating to the Yukon Territory and
Northwest Territories; and
(b) to the legislature and government of
each province and to ail matters within the
authority of the legislature of each 20
province.

10

Application de la charte

31. (1) La présente charte s'applique:
a) au Parlement et au gouvernement du
Canada, ainsi qu'à tous les domaines rele-
vant du Parlement, y compris ceux qui 15
concernent le territoire du Yukon et les
territoires du Nord-Ouest;
b) à la législature et au gouvernement de
chaque province, ainsi qu'à tous les domai-
nes relevant de cette législature. 20

(2) Notwithstanding subsection (1), sec- (2) Par dérogation au paragraphe (1), l'ar-
tion 15 shall not have effect until three years ticle 15 n'a d'effet que trois ans après l'en-
after this Act, except Part VI, comes into trée en vigueur, exception faite de la partie
force. 25 VI, de la présente loi.

Applications
aux territoires

Non-élargisse-
ment des
compétences
législatives

Application de
la charte

Restriction

Citation

32. This Part may be cited as the Canadi-
an Charter of Rights and Freedoms.

PART Il

RIGHTS OF THE ABORIGINAL PEOPLES OF

CANADA

Recognition of 33. (1) The aboriginal and treaty rights ofahoriginal and
treaty rights the aboriginal peoples of Canada are hereby

recognized and affirmed.

(2) In this Act, "aboriginal peoples of
Canada" includes the Indian, Inuit and
Métis peoples of Canada.

PART 1I1

Titre

32. Titre de la présente partie : Charte 25 Titre
canadienne des droits et libertés.

PARTIE Il

DROITS DES PEUPLES AUTOCHTONES DU

CANADA

33. (1) La présente charte confirme les
droits, ancestraux ou issus de traités, des

30 peuples autochtones du Canada.

Conrirmation
des droits des
peuples
autochtones

(2) Dans la présente loi, «peuples autoch-30Définition de
tones du Canada» s'entend notamment des auoctones du
Indiens, des Inuit et des Métis du Canada. Canada.

PARTIE 1I1

EQUALIZATION AND REGIONAL DISPARITIES PEREQUATION ET INÉGALITÉS RÉGIONALES

Comm men to 34. (1) Without altering the legislative 34. (1) Sous réserve des compétencespromotc qual
opportunities authority of Parliament or of the provincial 35 législatives du Parlement et des législatures

Exception

Citation

Definition of

peoples of
Canada"

Engagements
relatifs à
l'galité des
chances
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